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Začátek trati:                                                Konec trati : 


Provoz                                                          Největší délka vlaku osobní dopravy:                                                        


Trakční soustava:                                         Největší délka vlaku nákladní dopravy:
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Vysvětlivky k tabulce 1:





Záhlaví:	Provoz - pravostranný, levostranný, obousměrný


Trakční soustava - nezávislá, 3 kVss a pod.


Největší délka vlaku osobní dopravy, uvede se počet náprav


Největší délka vlaku nákladní dopravy - uvede se v m / počet náprav


Organizování a provozovaní drážní dopravy - u tratí provozovaných podle předpisu ČD D3 se uvede i způsob organizování (ČD D3 čl. 2)





Sloupec 1 - ŽST, výhybny, odbočky, hradla, hlásky, oddílová návěstidla automatického bloku, oddílová návěstidla automatického hradla, nákladiště, zastávky, kolejové křižovatky, kolejové splítky, vlečky odbočující ze širé trati, závorářské stanoviště. Za názvem se uvede kurzívou evidenční číslo dopravny, stanoviště (12345678) podle služební rukověti SR 70-P (Sei) ”Číselník dopravních bodů”.


Zkratky a značky ve sloupci 1:


před názvem:


T	-	telefon (pokud je v uzamykatelném objektu, mimo venkovní telefonní objekt,  informace o klíči ve  sloupci 9)


�� 	-	na tratích provozovaných dle předpisu ČD D3 sídlo dirigujícího dispečera nebo dispozičního výpravčího; u DOZ sídlo výpravčího nebo dispečera obsluhujícího DOZ


	-	trvale dálkově ovládaná ŽST, výhybna nebo odbočka


�SYMBOL 65 \f "SenaSJR" \s 10�A�	-	ŽST s rychlostní návěstní soustavou


P	-	ŽST se vzájemně závislými návěstidly bez rychlostní návěstní soustavy


S	-	ŽST se skupinovými odjezdovými nebo skupinovými cestovými návěstidly


B	-	ŽST bez odjezdových návěstidel


Výh -	výhybna


Hr	-	hradlo


Hl	-	hláska


Odb -	odbočka


Zv	-	závorářské stanoviště


křiž	-	kolejová křižovatka (bez názvu)


spl	-	kolejová splítka (bez názvu)


za názvem:


n	-	nákladiště   


nz  -	nákladiště a zastávka


z	-	zastávka


z1	-	zastávka s jednostranným nástupištěm





dělící čára mezi sloupcem 1 a 2:                   


�   - jednokolejná trať


��   - dvoukolejná trať


���   - tří a vícekolejná trať


Sloupec 2 - kilometrická poloha místa v sloupci 1 uvedená na tři desetinná místa. V dopravnách, kde se stýká více kilometráží se uvede výčet srovnávacích kilometrických poloh. Údaj o staničení aktuální tratě bude na prvém místě. Srovnávací kilometrické polohy se uvedou i v případě skoku, či jiné změně kilometráže. V případě potřeby se údaje uvedou na samostatném řádku.


Sloupec 3 - ŽST, v nichž doprovod vlaku hlásí určenému zaměstnanci ŽST, že vlak vjel celý.  Značeno:


”/”


Sloupec 4 - nejdelší dopravní kolej ve stanici v m


Sloupec 5 - ŽST a nákladiště na spádu větším než 2,5‰ nebo s tímto spádem hraničící. 


V těchto stanicích je spád směrem k:


Z - začátku trati


K - konci trati 


Sloupec 6 - ”Poznámka” - uvedou se upřesňující údaje k předchozím sloupcům (např. značka ve sl.1 platí pouze pro směr jízdy od začátku tratě, případně kde jsou uvedeny další údaje pro ŽST se složitými poměry, nebo odkaz na tabulku 5) a tyto další informace pomocí značky nebo zkratky:


Sch. Saně - Schönovy saně (ČD D2 čl. 1434)


Seem.zar. - Seemanova zarážka (ČD D2 čl. 1434)


ZZV-	u návěstidla uvedeného ve sloupci 1 začíná zkrácená vzdálenost, která není návěstěna návěstí 191a nebo 191b; v závorce se uvede zkrácená vzdálenost v m


L	-	ve stanicích a zastávkách je nástupiště vlevo ve směru jízdy od začátku tratě


P	-	ve stanicích a zastávkách je nástupiště vpravo ve směru jízdy od začátku tratě


Pokud je nástupiště u některých kolejí vlevo a u některých kolejí vpravo, uvedou se obě značky.








Vzor tabulky 2 ”Tabulka dopravních údajů” - Sklonové poměry na trati
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Zábrzdná vzdálenost:                                     Platí pro kolej (koleje) č.: �
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Vysvětlivky k tabulce  2:


Sklonové poměry na trati (ČD D2 čl. 680, ČD V15/1 čl. 260)


V záhlaví se uvede kromě obvyklých údajů zábrzdná vzdálenost. Pokud dochází ke změně, uvedou se všechny části trati. 


Sloupec  1  - Stoupání nebo spád rozhodující o normativu hmotnosti v ‰


Sloupec  2  - Rozhodný spád pro výměru brzdících procent 


Sloupec  3  - Třída sklonu


Sloupec 4   - Upravené stavební stoupání nebo spád v ‰


Sloupec  5  - ŽST nebo km širé trati, kde dochází k lomu nivelety koleje


Sloupec  6  - Třída sklonu


Sloupec  7  - Rozhodný spád pro výměru brzdících procent


Sloupec  8  - Stoupání nebo spád rozhodující o normativu hmotnosti v ‰


Údaje ve sloupci 1 a 8 - stoupání nebo spád rozhodující o normativu hmotnosti - uvede se v prvém řádku a dále v každém řádku, kde se hodnota stoupání nebo spádu mění. V  řádcích, pro které se údaj nemění, se vyznačí nepřerušovaná svislá čára až k řádku, kde bude údaj nový. 


Údaje ve sloupcích 2 a 7 - rozhodný spád pro výměru brzdících procent - vyznačí se obdobným způsobem. Hodnota údajů pro sloupce 1, 2, 7 a 8  se vypočítá podle pokynů dále uvedených.


Údaje ve sloupcích 3 a 6 - třída sklonu se zpracuje podle ČD D2/1 článek 43 a tabulky zde uvedené. Hodnota údaje třídy sklonu je závislá na sklonu uvedeném ve sloupci 1 (resp. 8) příslušného traťového úseku.


Údaj ve sloupci 4 - upravené stavební stoupání nebo spád představuje skutečné stavební stoupání nebo spád zaokrouhlený dle uvedené tabulky - vyznačí se údajem v ‰ v řádku, kde začíná. V místě lomu nivelety koleje bude údaj uveden ve zlomku tak, že v čitateli je vyznačen údaj, který v daném místě končí, ve jmenovateli údaj, který začíná. Pokud jsou mezi těmito údaji řádky s jinými údaji, vyznačí se v nich nepřerušovaná svislá čára. Stoupání se vyznačí znaménkem �SYMBOL 34 \f "Arial" \s 10�"�+�SYMBOL 34 \f "Arial" \s 10�"� uvedeným vedle hodnoty v ‰, spád znaménkem  �SYMBOL 34 \f "Arial" \s 10�"�—�SYMBOL 34 \f "Arial" \s 10�"�. Příslušné znaménko odpovídá směru od začátku tratě ke konci.  Směr opačný se v tabulce neuvádí, pro tento případ se stoupání nebo spád analogicky odvodí.


Údaje ve sloupcích 1, 2, 3, a  4 platí pro směr jízdy od začátku trati ke konci, údaje ve sloupcích 6, 7 a 8 platí pro směr jízdy opačný.


Pokud jsou v jednotlivých kolejích dvou a vícekolejných tratí sklonové poměry odlišné, vypracuje se pro každou kolej samostatná tabulka.





Zaokrouhlení údajů uvedených ve sloupci 4:


Stoupání nebo spád                                                  Vyznačí se


0 ‰	0


více než     0	-	2,5 ‰	   2,5


více než   2,5	-	 5 ‰	   5


více než     5	-	10 ‰	   10


více než   10	-	15 ‰	   15


a dále vždy po 5 ‰ se zvýší údaj o 5 ‰





Pokyny pro stanovení údajů ve sloupci 1, 2, 7 a 8


Rozhodný sklon pro normativ hmotnosti a pro brzdění vlaků se vypočítá podle skutečných stavebních sklonů, poloh a poloměrů oblouků a poloh návěstidel a předvěstí. Na vícekolejných tratích se  vypracuje samostatná tabulka pro každou kolej, která v daném úseku vykazuje vůči ostatním kolejím jiné hodnoty rozhodných sklonů. Nerozhoduje, zda je nebo není příslušná kolej pro daný směr jízdy vybavena zabezpečovacím zařízením. Platí-li pro určenou trať více než jedna tabulka, musí být v záhlaví každé z nich uvedeno, pro kterou kolej platí. Pro každou kolej musí být stanoveny a v tabulce uvedeny rozhodné sklony pro oba směry. 


Za rozhodné stoupání rozhodující o normativu hmotnosti se považuje největší redukované stoupání úseku v délce 1000 m (při stoupání do 20 �SYMBOL 137 \f "Arial" \s 10�‰�), resp. 500 m (při stoupání do 30 �SYMBOL 137 \f "Arial" \s 10�‰�) a 100 m při stoupání větším. V redukovaném stoupání je započten vliv oblouků, výpočet uveden v předpise ČD V7 - Trakční výpočty. Rozhodný spád pro normativ hmotnosti je největší skutečný stavební spád (bez ohledu na délku). Do sloupce 1 a 8 se uvede pouze jeden údaj rozhodného stoupání nebo spádu. Uvede se údaj, který je méně příznivý při výpočtu třídy sklonu.


Rozhodný spád pro brzdění je největší průměrný stavební spád v úseku o délce rovné zábrzdné vzdálenosti příslušného úseku, nezmenšovaný o vliv oblouků.








Vzor tabulky 3 ”Tabulka dopravních údajů” - Dovolená hmotnost na nápravu a hmotnost na běžný metr vozu
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Vysvětlivky k tabulce 3:


Sloupec 1 - 	trať, úsek trati


Sloupec 2 - 	dovolená hmotnost na nápravu v tunách pro dvounápravové a čtyřnápravové vozy


Sloupec 3 - 	dovolená hmotnost na nápravu v tunách pro šestinápravové vozy


Sloupec 4 - 	dovolená hmotnost na běžný metr vozu v tunách na metr (t.m-1)


Sloupec 5 - 	poznámka, omezení rychlosti, doplňující údaje











Vzor tabulky 5 ”Tabulka dopravních údajů” - Ostatní povolené výjimky nebo místní ustanovení
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Úsek trati, dopravna, stanoviště, apod.�
Týká se ustanovení předpisu č.  ..�
Povolená výjimka; místní ustanovení�
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Ustanovení místního významu


Nadpis ustanovení


	Vlastní text ustanovení místního významu


Pokyny pro sestavení tabulky


V tabulce se uvedou jen výjimky a ustanovení místního významu trvalé platnosti, která musí znát doprovod vlaku


V prvé části tabulky je seznam výjimek z norem a předpisů ČD, v druhé textové části tabulky se uvedou ustanovení místního významu. Ustanovení místního významu se zpracuje volně formou textu. Jednotlivá ustanovení se oddělí nadpisem vystihujícím obsah textu, případně oddělení tvoří název úseku, dopravny, stanoviště, kterého se ustanovení týká.








Aktualizace tabulek dopravních údajů


V ”Tabulkách dopravních údajů” jsou uvedeny údaje nutné pro organizování a provozování drážní dopravy a technickoprovozní údaje, rozhodné pro bezpečné provozování dráhy. ”Tabulky dopravních údajů” zpracovává a aktualizuje za svůj obvod příslušné OPŘ. 


Správci dopravní cesty a zařízení dráhy zpracují podklady potřebné k  aktualizaci tabulky č. 1 sloupec 2, 4, 5, 6, tabulky č. 2 sloupec 4, 5 a celé tabulky č. 3. Správci dopravní cesty a zařízení dráhy odpovídají za včasné podání návrhů na aktualizaci údajů a za oprávněnost navrhovaných změn. Návrh na změnu podává správce dopravní cesty a zařízení formou opravených řádků příslušné tabulky (případně nových řádků) tak včas před začátkem účinnosti změny, aby bylo možno ještě před realizací změny překontrolovat platnost stávajících i navrhovaných údajů. 


Za dodání údajů potřebných k uvedení v tabulce č. 5, vztahujících se k ŽST, odpovídá její přednosta. Přednosta ŽST odpovídá za včasné podání návrhu na  aktualizaci této tabulky. Ostatní, výše neuvedené údaje podle sloupců,  aktualizuje zpracovatel ”Tabulky dopravních údajů” sám. Ten odpovídá celkově za jejich úplnost a správné převedení údajů z podkladových dokumentů.


”Tabulky dopravních údajů” je uspořádány v pořadí:


Dopravní údaje (tabulka č. 1)


Sklonové poměry na trati (tabulka č. 2)


Dovolené zatížení trati (tabulka č. 3)


Povolené výjimky a místní ustanovení (tabulka č. 5)


”Traťové souhrnné technologické postupy úkonů” jsou nově zpracovány v příloze Staničního řádu č. 29 jako – Soubor technologických postupů úkonů (dosud byly součástí přílohy č. 6 a 7 ”Tabulek dopravních údajů”). Přílohu č. 29 zpracovává přednosta ŽST a schvaluje OPŘ. Přednosta ŽST zodpovídá za její zaslání do DKV spolu s ostatní základní dokumentací. 








Příloha 3 k č.j. 56619/2002-O11 - Platí do 31.3.2003





Příloha 3 k č.j. 56619/2002-O11 - Platí do 31.3.2003
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